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Mrs. Somjai Khongchaiyaphum
The Master Craftsmen in 2023
Categorized in weaving (Matmi silk)
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“The intention is to pass on the knowledge, steps, and processes of silk

weaving to the children in the community. Cultivate a sense of love for the
place of birth. It is a learning center about silk to carry on the royal aspira-

tions of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother.”
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Mrs. Somjai Kongchaiyaphum was born and raised in a family of mainly farmers. When she was
free from farming, she would grow mulberries, raise silkworms, matmi, and weave silk with her mother,
which she had done since the age of 15 years. In 1992, Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother
visited the people of Chaiyaphum Province at Phu Khieo Thung Kamang Wildlife Sanctuary.The Queen
Mother had a royal command to accept a group of agricultural housewives in the area around Phu Khiao
Forest; namely, Kaset Sombun District and Nong Bua Daeng District, to be in the Sericulture Promotion
Project of the Sericulture Group and weave fabric for the Suan Chitralada Foundation and the Farmers’
Housewives Group, Ban Nong Hoi, Kut Chum Saeng Subdistrict, Nong Bua Daeng District, Chaiyaphum
Province. Mrs. Somjai became a member of the Support Foundation of Her Majesty Queen of Thailand
at that time.

Since then, she has tried to practice and continuously developed her weaving skills to bring matmi silk
to participate in the Northeastern silk contest at Phu Phan Ratchaniwet Palace, Sakon Nakhon Province
every year. Finally, she received the royal award from Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother in
1999 and 2014, respectively. She also received many other awards, which was such pride for herself
and her family.
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Conservation and inheritance of the wisdom.

When she accepted to be a member of the Thung Kramang Arts and Crafts Arts and
Crafts Center, Mrs. Somjai continued to hold onto weaving as a career. At present, she
continues to weave fabric for the Suan Chitralada Foundation. In addition to generating
income, according to the royal initiative, this is an opportunity to preserve the weaving of
matmi silk, which is the wisdom of the Chaiyaphum people. Even now, at the age of 76, she
still continues to weave by herself in every step of the way from raising young silkworms,
making matmi, natural dyeing until weaving. She has a strong purpose of not to stop weaving
until her last breath.
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Besides practicing, Mrs. Somjai is
also a person who conveys the knowledge
and process of natural dyeing for matmi
silk to the children in the community and
also for those who are interested. With

the purpose to cultivate a sense of love

for the homeland, she has conserved and
inherited wisdom from the ancestors and
for the weaving of matmi silk, which is a
unique art, to be preserved in Chaiyaphum
for good.
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Wisdom reflecting craftsmanship skills

Naturally dyed matmi silk is an ancient process of making cloth that is unique to Chaiyaphum
Province of Northeast Thailand (Isan), which has various patterns according to natural imagination. This
has created a variety of patterns in the fabric, thus representing the wisdom of the ancestors, such as
the hook pattern that shows the imagination of the pattern of a water hook in an ancient well. It takes
special elaborateness to dye the head silk to get bright, beautiful, multi-colors in the fabric to be dyed

with natural colors before weaving with ancient looms inherited from the ancestors.
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Silk warp and weft, Mai Noi, a local Thai hand reeled silk yarn, dyes the warp and dyes the weft with
natural color It is a natural material that is found in the Northeastern region, such as ebony, copious pods,
neem bark, xiao bark, padauk bark, jackfruit heartwood, khae, lac, fang, etc., which requires special elab-
orateness in dyeing the head. This is done by moving the loom back and forth to get bright and beautiful
colors on the cloth. So that it is a unique identity, she got an international standard quality certification of
the Royal Peacock Emblem in gold, silver, and blue from the Royal Silk Center of Her Majesty Queen Sirikit
The Queen Mother, Chaiyaphum Province.

Each dye will give a different natural color depending on the raw materials and weather, which are
the factors that cannot be controlled. Hence, it can be said that naturally dyed matmi silk is a unique fabric,

which is beautiful, and there will always be only one piece.



Outstanding work identity

With the skills of weaving that have been
practiced consistently for more than 60 years, she
has expertise in weaving ancient patterns, such as the
chestnut pattern, the Khom Ha pattern, the sponge
pattern, and the Son Nak pattern. Natural dyeing from
the initial natural dyes provided a color that was not
stable. However, later, she learned more from the
Silkworm Center. The learning center developed her
dyeing techniques until the quality became better.
By choosing local raw materials, such as lac that
gives a red color, jackfruit core gives a yellow color
in different tones, ebony fruit gives a black color, the
bark of Chongkho is brown, and if fermented together
with mud, the color will be darker. Or Padauk gives a
brown color and was also chosen as Nong Bua Daeng
District’s color.
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Creative development, adaptation, or expansion of the work

It is a handicraft that develops new creative ideas based on traditional wisdom from a creative
thought application of silk patterns. These bring traditional patterns to be adapted into applied patterns,
or a new designed pattern, such as the Naga pattern, the crown pattern surrounded by diamonds, or
the pattern in honor of the Celebration of the 90

The Queen Mother, large Naga pattern, etc.

Natural dyeing was originally used in ancient times with chemical paint, but Mrs. Somjai has

Birthday Anniversary of Her Majesty Queen Sirikit

chosen to use natural dyes, which has a unique beauty as well.
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The pattern for the Celebration of the 9™ Birthday Anniversary
of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother.
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Commitment to conserve and inherit in arts and crafts.

Mrs. Somjai has passed on what she is good at to a wide range of people with the idea of preserving
natural dyeing and inheriting the wisdom of weaving matmi silk in Chaiyaphum to remain in Thailand.

Examples of knowledge transfer on weaving are as follows:

-Being a lecturer teaching silk weaving with the Luk Kaeo pattern in Nang Rong District, Buri Ram Province.
-Being a lecturer teaching silk weaving with the turtle scale pattern in Nong Bua Daeng District, Chaiyaphum
Province.

-Being a guest speaker transferring knowledge to the Commander-in-Chief of the Armed Forces of Myanmar at
the Royal Thai Armed Forces Headquarters, Bangkok.

-Wisdom Learning Center bleaching and dyeing silk with natural materials at the Silk Mulberry Center, Chaloem
Phra Kiat Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother, Chaiyaphum Province, Department of Sericulture, Ministry
of Agriculture and Cooperatives.

-Thai silk village, Ban Nong Hoi, Village No. 4 and Ban Nong Hoi, Village No. 10 by the Chaiyaphum Provincial

Community Development Office.

-Chaiyaphum Rajabhat University “Let’s study natural dyeing”.
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Received Certificates or Awards (some)

-In 1999, received an Honorable Mention Silk Award with the turtle scale pattern at Phu Phan
Ratchaniwet Palace Royal Award from Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother from Her Royal

Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn.

-In 2002, received the 1St prize “One Tambon One Product” patterned silk at the 2nd Development

Brigade, Chaiyaphum Province.

-In 20009, received the an Runner-up Award for natural-dyed matmi silk of the 4th Royal Peacock

Emblem Award from the Silkworm Department, Ministry of Agriculture and Cooperatives.

-In 2009, received the 3nd Runner-up Award for natural-dyed matmi silk of the 4th Royal Peacock

Emblem Award from the Silkworm Department, Ministry of Agriculture and Cooperatives.
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-In 2014, received an Honorable Mention for silk with the turtle scale pattern at Phu Phan
Ratchaniwet Palace Royal Award from Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother from
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn.

-In 2020, received the an Runner-up Award for Natural Color Matmi Silk. (White fish
hook pattern) “Conserving the art of local Thai fabric maintained in the land”, Chaiya-
phum Province from the Governor of Chaiyaphum Province.

-In 2021, received the OTOP Artist Award from the Department of Community Develop-
ment for the fiscal year 2021.

-In 2021, was honored by the Department of Community Development, Nong Bua Daeng

District Chaiyaphum Province weaving a unique pattern “Lotus flower petals pattern”, the

prototype of Nong Bua Daeng District’s woven fabric.
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“Silk weaving is a work under the royal initiative of Her Majesty Queen Sirikit The Queen
Mother. As a member of the Arts and Crafts Center, | want to develop silk to have quality
and standards. Also to preserve the local wisdom of the Chaiyaphum people by weaving silk
until the last breath.”
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Contact Information

go-uwana : uwauly Avgenl Name-Surname : Mrs. Somjai Khongchaiyaphum
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wasface : 091-0108909

Line : Sarayut-bas

Province : Chaiyaphum
Tel. No. : 091-0108909
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